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TRANSCRIPTION

Pisa 17-6-12.
Kære Goldschmidt.
Din Artikel er lige kommet ind af Døren og den kunde ikke komme på
nogen bedre Dag. Anna ligger i Sengen, Romanzina er med sine Børn til
Messe (cresima) hvis Du ved hvad det er er Du klogere end jeg. Du skriver
smukt - Du maler også smukt jeg mindes Farven i nogle af Dine Billeder -
og endelig Du spiller - behandler Klaveret så man synes en Musiker sidder
forpuppet i Dig og burde frem for Dagen. 
Det bliver imidlertid nok Maleren og Skribenten der kommer til at
handikappe hinanden. Det bliver spændende at se hvem Du lader få
overtaget eller om Du virkelig skulde evne at holde de to Magter jævnsides
og dog ude fra hinanden hele Livet. Reglen er jo at man for at nå i Højden
må være ensidig, men Du er - for at anvende Franck Bullens Ord - måske
"netop den Undtagelse der bekræfter Reglen". Du skriver så man har Dig
mistænkt for at der i din Skuffe ligger et Bind Digte eller en lyrisk
Rejsebeskrivelse, men Du ejer nu det man mest af alt savner i dansk Kritik
- Varme (Kunstpetersen som Du ikke kan lide er også positiv). De fleste
andre danske Kritikere er der ikke mere Liv i end i viane [visse] Træpinde!
Hilsen Syberg.




